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ATTENZIONE: circuiti separati ed indipendenti: comando a bassa tensione - contatti - rete.
ATTENTION: separate and insulated circuits (control, contacts, power).
ATTENTION: circuits séparés et indépendants (commande basse tension, contacts, alimentation). 
HINWEIS: Basisisolierung zwischen Versorgungsspannung, Ansteuerung und Ausgangskontakt.
OPMERKING: Basisisolatie tussen voeding, aansturing en uitgangscontact.
ATENCION: circuitos de alimentación, mando y contactos del relé, separados e independientes.
ATENÇÃO: circuitos separados e independentes (comando de baixa tensão, contatos e alimentação).
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13.01
Relè ad impulsi/monostabile elettronico, modulare, circuiti indipendenti,
fissaggio barra 35 mm (EN 50022).
Monostable step or bistable, electronic, modular, separate and insulated
circuits, 35 mm (EN 50022) rail mount.
Relais bi-fonction: télérupteur/relais instantané, électronique, modulaire,
circuits indépendants, fixation rail 35 mm (EN 50022)
Elektronisches Relais mit der wählbaren Funktion bistabil oder monostabil,
Kontaktkreis durch Basisisolierung zwischen A1-A2, B1-B2-B3 und 11-14
getrennt, für 35 mm - Schiene nach EN 50022.
Elektronisch relais met instelbare functie, bistabiel of monostabiel.
Modulair, gescheiden en geïsoleerde circuits, 35 mm railmontage
(EN 50022).
Relé Electrónico de Impulsos (Biestable) o Monoestable, Modular, Circuitos
Separados, Montaje en guía 35 mm (EN 50022).
Relé de impulso/monoestável eletrônico, modular, circuito independente,
montagem em trilho 35 mm (EN 50022).

16 A 250 V ~ µ
2000 W - 230 V AC
750 W - 230 V AC
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DIMENSIONI
DIMENSIONS
DIMENSIONS
ABMESSUNGEN
AFMETINGEN
DIMENSIONES
DIMENSÕES
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CARATTERISTICHE TECNICHE GENERALI:

GENERAL TECHNICAL DATA:

CARACTERISTIQUES GENERALES:

ALLGEMEINE DATEN:

TECHNISCHE GEGEVENS:

CARACTERISTICAS GENERALES:

DADOS TÉCNICOS GERAIS:
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13.01.0.012.0000:
12 V DC/AC (50/60)Hz
Umin = 9,6 V AC/DC
Umax = 13,2 V AC/DC

13.01.8.125.0000:
(110…125)V AC (50/60)Hz
Umin = 88 V AC
Umax = 137 V AC

13.01.0.024.0000:
24 V DC/AC (50/60)Hz
Umin = 19,2 V AC/DC
Umax = 33,6 V AC/DC

13.01.8.230.0000:
(230…240)V AC (50/60)Hz
Umin = 184 V AC
Umax = 264 V AC



Quadro frontale: A = Led relè ON

Frontal view:     A = Led: relay ON

Tableau frontal:  A = Led: relais ON

Vorderansicht:    A = LED: Relais in Arbeitsstellung

Frontaanzicht:    A = LED: Relais AAN

Carátula frontal: A = LED: indicación de relé activado

Vista frontal:      A = Led: relé com contato fechado
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Collegamento relè ad impulsi (BISTABLE).

Bistable step wiring diagram.

Raccordement fonction télérupteur (BISTABLE).

Anschlussbild für Funktion: Bistabil.

Aansluitschema voor functie: BISTABIEL.

Conexión como relé de Impulsos (Biestable).

Conexão relé de impulso (BIESTÁVEL).

Collegamento relè monostabile (MONOSTABLE).

Monostable wiring diagram.

Raccordement fonction relais (MONOSTABLE).

Anschlussbild für Funktion: Monostabil.

Aansluitschema voor functie: MONOSTABIEL.

Conexión como relé Monoestable.

Conexão relé monoestável (MONOESTÁVEL).
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